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ONIWINES
Oniwines è un progetto della famiglia Veronesi, proprietaria di Oniverse, una 
multinazionale che vanta brand come Calzedonia, Intimissimi, IUMAN Intimissimi Uomo, 
Tezenis, Emé, Falconeri, Antonio Marras, Cantiere del Pardo e Signorvino. ​
La famiglia Veronesi è da sempre appassionata del mondo vitivinicolo. Con Oniwines 
crea un progetto che riunisce diverse aziende del settore con lo scopo di valorizzare il 
territorio italiano, e non solo, attraverso vini autoctoni che possano raccontare storia, 
cultura e tradizioni locali regalando un’esperienza.

Oniwines is a project of the Veronesi family, owners of Oniverse, a company that boasts 
global brands such as Calzedonia, Intimissimi, IUMAN Intimissimi Uomo, Tezenis, Emé, 
Falconeri, Antonio Marras, Cantiere del Pardo, and Signorvino.
The Veronesi family has always been passionate about the world of wine. Oniwines is a 
project that brings together several wine realities with the aim of enhancing the Italian and 
foreign territory, through native wine varieties that can express local history, culture and 
traditions to create an experience.



Podere Guardia Grande / 2022



Podere Guardia Grande / Storia — History

IL PODERE

Qui la bellezza è travolgente: ciascuno può immergersi 
nella natura incontaminata e nel proprio tempo

This is a place of mind-blowing, timeless beauty,
surrounded by unspoilt nature

L’essenza della Sardegna a partire dal vino

Una cantina con vigneto nel cuore della Sardegna, a Guardia Grande, sviluppata in 
profondità, letteralmente nel terreno. Vini nati col favore del vento di Maestrale, tra Capo 
Caccia e la baia di Porto Conte.

La famiglia Veronesi, da sempre profondamente appassionata della città di Alghero, 
sceglie di realizzare questo progetto inaugurato a giugno 2024, proprio lì, in una zona 
rimasta incontaminata e selvaggia, colorata da una terra argillosa rosso mattone.

The essence of Sardinia, starting from its wine

A cellar with a vineyard in the heart of Sardinia, in Guardia Grande, developed in depth, 
literally into the land. Wines caressed by the Mistral wind, between Capo Caccia
and Porto Conte.

Enthralled with Alghero since the start, the Veronesi family chose this city for the project, 
launching it in June 2024 in an area which is still unspoiled, wild, and coloured by brick-red 
clay earth.

La Sardegna è una terra di rara bellezza.
Podere Guardia Grande è il luogo perfetto per esplorarne l’essenza.

Produciamo vino su uno dei rari promontori da cui è possibile godere della vista 
emozionante di Capo Caccia, di Porto Conte e della Costa d’Alghero. A Podere Guardia 
Grande, è come se l’uva, sospinta da un’energia alchemica e misteriosa, rispondesse al 
richiamo della bellezza che la circonda, trasformandosi in vino di qualità.

Nella vigna, l’attenzione, la cura e la capacità di riconoscere il bello e di mantenerlo, 
sono elementi di una qualità diffusa. Il blu lucente del mare, in contrasto al rosso ferroso 
delle rocce basaltiche, si permea con il profumo intenso delle piante aromatiche che 
tappezzano il terreno. Qui è facile chiudere gli occhi e immaginare l’uva maturare mentre 
il tramonto invade di luce il Podere.

Sardinia is a land of rare beauty, and the Podere Guardia Grande wine
estate is the perfect place to explore its essence

We produce our wine on one of the few headlands that offer exciting views over Capo
Caccia, Porto Conte and the coastline of Alghero. Here at Podere Guardia Grande,
it’s almost as if the grapes, driven by a mysterious alchemy and energy, were able to
respond to the call of the beauty that surrounds them, transforming it into quality wine.

Refined care and attention are in evidence throughout our vineyards, where we have
learned to recognise and nurture beauty and quality. The twinkling blue of the sea, 
contrasting sharply with the ferrous red of the basalt rocks, is permeated with the intense 
aroma of the herbs that cover the ground. It’s easy to close your eyes here and imagine the 
grapes ripening as the warm glow of the sunset spreads slowly across the Estate.



Saldenya
Vermentino di Sardegna

Alguasanta
Cannonau di Sardegna Rosato

L’Alghè
Alghero Cagnulari

Nascimento
Cannonau di Sardegna

Saldenya in algherese significa Sardegna, eppure il suono ricorda la 
spuma del mare che, sospinta ogni giorno dal Maestrale, si deposita 

sugli acini d’uva, regalando loro un’inconfondibile sapidità.
—

In the Alghero dialect, Saldenya means Sardinia, yet the sound 
reminds the foam of the sea, driven by the Mistral wind, which settles 
on the grapes, giving them their unmistakable, almost salty flavour.

Con un suono suggestivo e quasi mistico, “Alguasanta” unisce 
il richiamo ad Alghero e alla sacralità che il vino da sempre 
rappresenta. L’assonanza tra “algua” e “Alghero” rafforza il legame 
con il territorio, rendendo questo rosato un simbolo di purezza e 

autenticità.
—

With a suggestive and almost mystical sound, “Alguasanta” 
combines a nod to Alghero with the sacredness that wine has 
always represented. The assonance between “algua” and “Alghero” 
strengthens the connection to the territory, making this rosé a 

symbol of purity and authenticity.

L’Alghè celebra le profonde connessioni tra territorio, doni preziosi 
del mare e cultura catalana. Il nome Alghé richiama l’essenza della 

città in lingua locale e sottolinea il recupero di vigneti autoctoni.

—

Alghè celebrates the deep connections between the land, precious 
gifts from the sea, and the Catalan culture. The name Alghé recalls 
the essence of the city in the local language and highlights the 

recovery of native grape varieties.

Come scrive Sebastiano Satta, anche il processo di vinificazione 
diventa un «misterioso nascimento» e quando il mosto fermenta 
«nella notte […], i ragazzi più piccoli scendono mezzi svestiti, entrano 
nel buio della cantina e rimangono per ore ad ascoltare quel canto, 

che li accompagnerà forse per tutta la vita»
—

As Sebastiano Satta writes, even the winemaking process becomes 
a “mysterious birth” and when the must ferments “in the night [...], the 
youngest boys come down half undressed, enter into the darkness 
of the cellar and remain for hours listening to that song, which will 

accompany them perhaps all their lives.”

30 metri s.l.m.
30 metres a.s.l.

N/O Sassari
N/W Sassari

13%
Vol.

4.000 ceppi/ha
4,000 vines/ha

50q per ha
50q per ha

30 metri s.l.m.
30 metres a.s.l.

N/O Sassari
N/W Sassari

13%
Vol.

4.000 ceppi/ha
4,000 vines/ha

60/70q per ha
60/70q per ha

30 metri s.l.m.
30 metres a.s.l.

N/O Sassari
N/W Sassari

13.5%
Vol.

4.000 ceppi/ha
4,000 vines/ha

120q per ha
120q per ha

45 metri s.l.m.
45 metres a.s.l.

N/O Sassari
N/W Sassari

13.5%
Vol.

3.850 ceppi/ha
3,850 vines/ha

70/80q per ha
70/80q per ha

0 metri s.l.m.
0metres a.s.l.

N/O Sassari
N/W Sassari

13.5%
Vol.

4.000 ceppi/ha
4,000 vines/ha

70/80q per ha
70/80q per ha

Saldenya ‘85
Vermentino di Sardegna — Old vineyards

Saldenya ‘85 è l’edizione limitata di Vermentino: sole 638 bottiglie, 
frutto dell’antica vigna di costa vendemmiata a mano nell’estate 
2023 - intrisa di storia e salsedine, recuperata e coltivata con 

rinnovato amore a Podere Guardia Grande.
—

Saldenya ‘85 is the limited edition of the Vermentino: just 638 bottles, 
fruit of the traditional coastal vineyard harvested by hand in summer 
2023 - seeped in history and salt water, recovered and grown with 

renewed love in Podere Guardia Grande.

Podere Guardia Grande / Prodotti — Products

Formato — Size
0,75 l

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Annata — Year
2023

Annata — Year
2023

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
1 bottiglia — bottle

Annata — Year
2023

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024



La Giuva / 2023



LA CANTINA - THE WINERY

Nata per valorizzare un territorio antico,
fatta di vini autoctoni che raccontano una storia nuova

Created to optimise an ancient 
land, made up of autochthonous 
wines telling a new story

Una nuova storia in Valpolicella

La Giuva viene fondata nel 2006 da Alberto Malesani, tecnico 
del calcio di fama internazionale, con il desiderio di diventare 
punto di riferimento per la produzione di vini della Valpolicella.

Nel 2023, la famiglia Veronesi eredita questo progetto unico 
con la volontà di continuare a perseguire la massima qualità in 
un territorio nuovo della Valpolicella: la Val Squaranto.

A new story in Valpolicella

La Giuva was founded in 2006 by Alberto Malesani, a world-
famous football manager, with the desire to become a point of 
reference for the production of wine in Valpolicella.

In 2023, the Veronesi family inherited this unique project with 
the will to continue to pursue maximum quality in a new area of 
Valpolicella: Val Squaranto.

La scelta produttiva de La Giuva, si 
concentra su uve autoctone della 
Valpolicella, in alta Val Squaranto nello 
specifico a Trezzolano.

Porzione di territorio unico, l’alta Val 
Squaranto si differenzia dal resto della 
valle per la conformazione del terreno, qui 
nettamente più calcareo e caratterizzato 
da pendenze e venti costanti che 
favoriscono lo sviluppo di precursori 
aromatici durante la maturazione che 
danno vita a vini molto espressivi.

La Giuva is focused on working with 
grapes which are native to Valpolicella, 
more specifically Trezzolano in the upper 
Val Squaranto valley.

A unique slice of land, the terrain of the 
upper Val Squaranto differentiates it 
from the rest of the valley, with a soil that 
is decisively chalkier and a landscape 
characterized by slopes and constant 
winds which foster the development of
aromatic precursors as the grapes ripen, 
giving rise to highly expressive wines.

La Giuva / Storia — History



La Giuva / Prodotti — Products

Il Valpo
Valpolicella DOC

Il Rientro
Valpolicella Superiore DOC

Amarone
Amarone della Valpolicella DOCG

Formato — Size
0,75 l - 1,5 l

Formato — Size
0,75 l - 1,5 l

Confezione — Box
0,75 l
6 bottiglie — bottles

Confezione — Box
0,75 l
6 bottiglie — bottles

Confezione — Box
1,75 l
1 bottiglia — bottle

Confezione — Box
1,75 l
1 bottiglia — bottle

Annata — Year 0,75 l
2021

Annata — Year 0,75 l
2019

Annata — Year 1,5 l
2021

Annata — Year 1,5 l
2019

“Valpo” è il modo confidenziale col quale i veronesi chiamano il 
Valpolicella. È il Valpo che si mesce usualmente sulle tavole e che fa 

da aperitivo, fuori e dentro casa.
—

‘Valpo’ is the term used in the local jargon to refer to Valpolicella 
wine. Indeed, Valpo features heavily on tables in and around Verona, 

providing an aperitif both at home and when out and about.

Alberto Malesani ha battezzato il suo Valpolicella Superiore “il Rientro”, 
termine calcistico usato in allenamento e partita per far si che la 

squadra risulti compatta e armoniosa proprio come questo vino.
—

At the time, Alberto Malesani baptised his Valpolicella Superiore “il 
Rientro”, a term he used regularly in training sessions and matches 
to tell the team to fall back into a compact defence harmoniously, 
thereby reflecting the compact and harmonious nature of this wine.

Da “Amarone” si compone la parola “Amare”: quale altro sentimento, 
infatti, potrebbe raccontare questo vino, sia per chi lo produce che 

per chi lo degusta?
—

“Amarone” contains the word “Amare” (“to love”): indeed, what other 
emotion could this wine possibly convey, both to those who produce 

it and those who enjoy it?

6,10 g/l
6.10 g/L

12.5%
Vol.

50% Corvinone, 30% Corvina, 
20% Rondinella

5,80 g/l
5.80 g/L

14%
Vol.

40% Corvinone, 40% Corvina, 
15% Rondinella, 5% Oseleta-Croatina

5,70 g/l
5.70 g/L

16%
Vol.

50% Corvina, 20% Corvinone,
25% Rondinella, 5% Oseleta – Croatina

Recioto
Recioto della Valpolicella DOCG

L’appellativo “Re” risalta dal nome “Recioto”, volendo così 
sottolineare che tra tutti questo è il vino più nobile, unico per gusto 
e ricchezza espressiva, per il quale si deve prestare maggiore 

attenzione nella produzione, volutamente limitata.
—

The name ‘Recioto’ significantly contains the word re (‘king’ in Italian), 
highlighting the fact that it’s the most noble wine of all, unique in its 
flavour and richness of expression, a wine which calls for the closest 

attention during production, which is deliberately limited.

L’Aristide
Amarone della Valpolicella DOCG

“L’Aristide” non è un vino prodotto ma creato dal talento dell’uomo 
e dalla maestosità della Natura. E’ un’opera d’Arte, parola che infatti 

si legge dentro al suo nome.
—

L’Aristide is not a wine we produce, but rather one that is created 
from man’s talent and nature’s majesty. It is a work of art, and indeed 

the word is embodied in its name.

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
1 bottiglia — bottle

Annata — Year
2017

Formato — Size
0,5 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2021

6,20 g/l
6.20 g/L

14%
Vol.

40% Corvinone, 40% Corvina,
15% Rondinella, 5% Oseleta - Croatina

5,70 g/l
5.70 g/L

17%
Vol.

70% Corvina, 25% Corvinone,
5% Rondinella



Tenimenti Leone / 2015



“Abbiamo a cuore il pianeta, scegliere di produrre vino biologico è sicuramente una di 
quelle azioni che ci permettono di fare del bene all’ambiente”

Un approccio diverso, complesso, fatto di attenzione che lavora sulla sanità della pianta e 
sul suo delicato equilibrio. Una cura che richiede tempo e impegno e che si riflette nella 
risposta della natura che ci regala vigneti più longevi e una qualità più costante del prodotto.

‘We care about the planet, and the decision to produce organic wine is surely one of
those actions which allows us to do something good for the environment.’

A different, complex and attentive approach which focuses on the health of the plant and
its delicate balance. Care which requires time and dedication and which is reflected in
nature’s response, giving us longer-lived vineyards and a more consistent product quality.

Tenimenti Leone / Storia — History

LA CANTINA

THE WINERY

Il vino, lo specchio più sincero di una terra

Un territorio vocato alla produzione enologica accompagnato dal 
profondo desiderio di valorizzare una terra: così nasce Tenimenti 
Leone.
La volontà di tornare alle origini e di riscoprire un mondo più autentico 
ci ha spinti ad affrontare una grande sfida: valorizzare un territorio 
poco conosciuto esprimendone il grande potenziale. 

Una terra “dimenticata” diventa la culla di un grande progetto che 
vuole far rivivere una grande bellezza. Un’antica torre immersa in 
72 ettari di natura. Un simbolo che racconta una storia antica e che 
riflette l’influenza romana dello splendido territorio dei Colli Albani.

Wine, the truest reflection of a place

A region with a natural vocation for wine production and a profound 
desire to elevate and promote the land: thus, Tenimenti Leone was 
born.
The desire to get back to basics and to rediscover a more authentic 
world has pushed us to take on a big challenge: the promotion of a 
still-undiscovered area, expressing its incredible potential. 

A ‘forgotten’ land which has become the cradle of a large project 
which is designed to bring a beautiful monument back to life: an old 
tower surrounded by 72 hectares of nature. A symbol which tells an 
ancient story and which reflects the Roman influence on the splendid 
Alban Hills.



Tenimenti Leone / Prodotti — Products

Simbolo di potere e ingegno Caliga rievoca le due imponenti navi 
dell’imperatore Caligola. Un viaggio nel tempo, il soffio della storia. 

—

A symbol of power and ingenuity, Caliga evokes the two imposing 
ships of Emperor Caligula. A journey through time, the breath of 

history.

Il vulcano, forza primordiale, plasma la terra e custodisce la memoria 
del fuoco sotterraneo. Vulc Num è la voce di un’energia invisibile.

—

The volcano, a primordial force, shapes the land and holds the 
memory of the underground fire. Vulc Num is the voice of an invisible 

energy.

Simbolo di fertilità e protezione, il serpente sacro affiancava 
Giunone nei riti più antichi. Aspis è memoria e mistero.

—

A symbol of fertility and protection, the sacred serpent stood beside 
Juno in the most ancient rites. Aspis is memory and mystery.

Miele di Millefiori — Wild flower Honey
Miele biologico — Organic Italian Honey

Olio dal colore giallo dorato con riflessi verdognoli, fresco e 
fragrante con note vegetali di erba appena falciata, cicoria, carciofo 
e spezie (pepe). I toni di amaro sono netti e spiccati e vengono 

ingentiliti da sentori di mandorla fresca.
—

Olive oil with a golden yellow hue with greenish highlights, fresh 
and fragrant with herbal notes of fresh-cut grass, chicory, artichoke 
and spices (pepper). The bitter overtones are clear and pronounced, 

softened by fresh almond aromas.

Miele dolce dal colore giallo dorato. Presenta un sapore variegato di 
essenze botaniche, ottenuto da fioriture spontanee miste.

—

Sweet honey with a golden yellow colour. It has a variegated taste of 
botanical essences, obtained from mixed wild flowers.

Olio Extra Vergine — Extra Virgin Oil
Olio evo italiano biologico — Organic Italian extra virgin olive oil

Caliga
I.G.P. Lazio Bianco Bio

Vulc Num
DOC Roma Bellone

Aspis
I.G.P. Lazio Rosso Bio

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Vermentino, Bellone, 
Chardonnay

130 metri s.l.m.
130 metres a.s.l.

14%
Vol.

90/100q per ha
90/100q per ha

Bellone
100%

130 metri s.l.m.
130 metres a.s.l.

13%
Vol.

90/100q per ha
90/100q per ha

Syrah, Merlot e
Montepulciano

130 metri s.l.m.
130 metres a.s.l.

14%
Vol.

90/100q per ha
90/100q per ha

Velletri,
Castelli Romani

110-130 metri s.l.m.
110-130 metres a.s.l.

Fioritura: Aprile - Maggio
Flowering: April - May

Velletri,
Castelli Romani

110-130 metri s.l.m.
110-130 metres a.s.l.

Età media ulivi: 60-120 anni
Trees average age: 60-120 years

Formato — Size
270 g

Confezione — Box
20 vasetti — jars

Formato — Size
250 ml

Confezione — Box
12 bottiglie — bottles



Villa Bucci / 2024



L’AZIENDA
Villa Bucci rappresenta un pilastro nella storia del 
Verdicchio: fondata da Ampelio Bucci, l’azienda ha 
contribuito in modo significativo all’evoluzione del 
Verdicchio, garantendo a un vitigno autoctono di 
una zona quasi sconosciuta la fama di icona del vino 
bianco in Italia e nel mondo. 
Le sue uve, molto versatili in vinificazione, crescono sui 
colli interni alla provincia di Ancona e rappresentano in 
modo completo la viticoltura regionale delle Marche, 
essendo tipicamente ricche, austere, longeve e per 
questo con grande potenziale d’invecchiamento.
Nel 2021, il Verdicchio dei Castelli di Jesi Classico 
Superiore 2019 di Villa Bucci ha guadagnato il secondo 
posto della classifica mondiale “The Enthusiast 100: 
The Best Wines of 2021”, affermandosi come il vino 
bianco italiano più buono del mondo. 

Grandi vini marchigiani dalla cantina simbolo della rinascita del Verdicchio

I vigneti di Verdicchio dei Castelli di Jesi DOC coprono 
circa 25 ettari in zona DOC Classica, più 6 ettari di 
uve rosse Montepulciano e Sangiovese che rientrano 
nella DOC del Rosso Piceno. Villa Bucci produce circa 
700/800 quintali di Verdicchio all’anno e 300 quintali 
di Rosso, solo ed esclusivamente con uve provenienti 
dai vigneti di proprietà. 

A luglio 2024 Villa Bucci diventa proprietà della 
famiglia Veronesi, che con orgoglio proseguirà nella 
storia di questo grande progetto di eccellenza italiana.

Agricoltura e produzione
di vini di alta qualità dal 1700

Villa Bucci / Storia — History

THE WINERY
Villa Bucci is a milestone in the history of Verdicchio:
founded by Ampelio Bucci, the company has made an
important contribution to the evolution of Verdicchio,
transforming a native grape in a little-known area 
into an iconic white wine in Italy and beyond. Very 
versatile when vinified, Villa Bucci grapes grow on 
inland hills in the province of Ancona and fully embody 
the regional viniculture of the Marches region. Being 
characteristically rich, austere and enduring, they have
great potential for ageing.
In 2021, Villa Bucci’s Verdicchio dei Castelli di Jesi 
Classico Superiore 2019 took second place in The 
Enthusiast 100: The Best Wines of 2021 world ranking,
establishing itself as the best Italian white wine of 
the world. The vineyards of Verdicchio dei Castelli 
di Jesi DOC cover about 25 hectares in the Classica 

Great wines from Marches, more precisely from the cellar which symbolises the rebirth of Verdicchio

DOC area, plus six hectares of Montepulciano and 
Sangiovese vineyards, which are within the Rosso 
Piceno DOC area. Villa Bucci produces about 70,000 
to 80,000 kg of Verdicchio per year and 30,000 kg of 
Rosso Piceno, only and exclusively with grapes coming
from vineyards owned by the estate.

In July 2024, Villa Bucci became property of the 
Veronesi family, who will proudly continue the history 
of this great project of Italian excellence.

Agriculture and production of high-quality wines since 1700



Villa Bucci / Prodotti — Products

Il Verdicchio Bucci Classico è un vino biologico affinato in acciaio. 
Il colore si presenta giallo paglierino. Al naso è complesso, con 
note di sambuco, mela renana e pompelmo rosa. In bocca è fresco, 

equilibrato e piacevole.
—

Verdicchio Bucci Classico is an organic wine aged in steel. The 
colour is straw yellow. The nose is complex, with notes of elderberry, 
Rhine apple and pink grapefruit. In the mouth it is fresh, balanced 

and pleasant.

Villa Bucci
Verdicchio Castelli di Jesi Riserva DOCG

Il Villa Bucci Riserva è un vino biologico ottenuto da vecchie vigne, il cui 
affinamento avviene in grandi e vecchie botti per almeno 18 mesi. Il colore 
si presenta giallo paglierino intenso, con riflessi verdolini. Al naso è ampio, 
avvolgente, con note di anice, pesca gialla e una lieve mandorla. Al palato 

è raffinato, elegante, sapido, con un finale molto persistente.
—

Villa Bucci Riserva is an organic wine made from old vines, which is aged 
in large, old barrels for at least 18 months. The colour is an intense straw 
yellow, with greenish reflections. The nose is ample, enveloping, with notes 
of aniseed, yellow peach and a slight almond. On the palate it is refined, 

elegant, savoury, with a very persistent finish.

Bucci Classico
Verdicchio Castelli di Jesi DOC

Scorrevole e sincero, che conquista fin dal primo sorso. Nel calice si presenta di colore 
rosso granato, con un bouquet dominato dalle note di frutta rossa matura, ciliegie e prugne, 
sfumature speziate e di erbe della macchia mediterranea. Armonioso al palato, ha una trama 
tannica sottile, un finale piacevolmente fresco e sapido. Un vino che ha proprio nella sua 

elegante semplicità la sua migliore carta vincente.
—

Smooth and sincere, Tenuta Pongelli wins you over from the first sip. Garnet red in colour, 
with a bouquet dominated by notes of ripe red fruit, cherries and plums, spicy nuances and 
Mediterranean herbs. Harmonious on the palate, it has a subtle tannic texture and a pleasantly 

fresh and savoury finish. A wine that has precisely in its elegant simplicity its best asset.

Villa Bucci Rosso
Rosso Piceno DOC

Prodotto solo nelle migliori annate, il Villa Bucci è un rosso che coniuga perfettamente le 
due varietà più tipiche del Piceno. Un uvaggio di Montepulciano e di Sangiovese di grande 
eleganza, in cui la morbidezza del primo attenua la trama tannica e la naturale esuberanza 
del secondo in un tutt’uno di grande equilibrio ed armonia. Vinificato in acciaio e lasciato 
maturare per almeno un anno in grandi botti di rovere, nel bicchiere si svela con una 

raffinatezza unica.
—

Villa Bucci red is produces only on best years; it perfectly combines the two most typical 
Piceno varieties. A blend of Montepulciano and Sangiovese of great elegance, in which the 
softness of the former softens the tannic texture and the natural exuberance of the latter into 
a whole of great balance and harmony. Vinified in steel and left to mature for at least a year in 

large oak barrels, it reveals a unique refinement in the glass.

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6/12 bottiglie — bottles

Annata — Year
2022

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6/12 bottiglie — bottles

Annata — Year
2020

Tenuta Pongelli
Rosso Piceno DOC

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6/12 bottiglie — bottles

Annata — Year
2023

Formato — Size
0,75 l - 1,5 l

Confezione — Box
6/12 bottiglie — bottles

Annata — Year
2021

8 - 10°CMarche
Marche Region

13.5%
Vol.

Verdicchio
100%

16 - 18°CMarche
Marche Region

13%
Vol.

Verdicchio
100%

16 - 18°CMarche
Marche Region

13%
Vol.

50% Montepulciano, 
50% Sangiovese

16 - 18°CMarche
Marche Region

13.5%
Vol.

70% Montepulciano 
30% Sangiovese



Villa Bucci / Prodotti — Products

Utilizziamo solo olive di nostra produzione. Dai terreni situati nei 
comuni di Montecarotto ed Ostra Vetere, in provincia di Ancona. 
L’olio, profumato e dal gusto delicato, diffonde aromi verdi di 

carciofo, rucola, erbe aromatiche e una legga nota fruttata.
—

We only use olives of our own production. From the lands located in 
the municipalities of Montecarotto and Ostra Vetere, in the province 
of Ancona. The oil, fragrant and with a delicate taste, diffuses green 

aromas of artichoke, rocket, aromatic herbs and a light fruity note.

Grappa
Grappa di Verdicchio

Le vinacce del prestigioso Villa Bucci, uno dei primi verdicchi ad 
aggiudicarsi un posto nel panorama internazionale dei migliori bianchi, 
vengono trasportate ancora freschissime alle distillerie Marolo di 
Mussotto d’Alba. La straordinaria esperienza in distillazione a bagnomaria 

permette di ottenere una grappa morbida e vellutata.
—

The marc of the prestigious Villa Bucci, one of the first Verdicchio wines 
to win a place in the international panorama of the best white wines, is 
transported still very fresh to the Marolo distilleries in Mussotto d’Alba. 
The extraordinary expertise in bain-marie distillation produces a soft and 

smooth grappa.

Olio Extra Vergine — Extra Virgin Oil
Biologico solo da ulivi di proprietà — Organic, only from our own olive trees

Ancona, Marche
Marche region

Acidità 0,2
Acidity 0.2

Spremitura tradizionale a freddo
Traditional cold pressing

Marche
Marche region

42%
Vol.

Verdicchio
100%

Formato — Size
0,5 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Formato — Size
0,7 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles



Pico Maccario / 2025



Pico Maccario / Prodotti — Products

Il colore è un intenso rosso rubino con riflessi granato. Il bouquet è floreale e fruttato con 
prevalenza di frutti rossi maturi e frutti a bacca nera con un finale piacevolmente speziato. 
Fresco ed elegante, in bocca sprigiona la sua perfetta armonia tra tannini e morbidezze. La 

sua finezza e la persistenza lo rendono estremamente piacevole.
—

The color is an intense ruby red with garnet reflections. The bouquet is floral and fruity, 
dominated by ripe red fruits and black berries, with a pleasantly spicy finish. Fresh and elegant, 
it reveals on the palate a perfect harmony between tannins and smoothness. Its finesse and 

persistence make it extremely enjoyable.

Un intenso colore rosso rubino caratterizza questo vino dal bouquet profondo ed elegante, 
con intensi sentori di frutti rossi e bacche nere, note di viola e sentori speziati, note eteree, 
balsamiche si sviluppano con l’invecchiamento. In bocca è intenso ed equilibrato, gli eleganti 

tannini donano carattere ed il finale è incredibilmente persistente.
—

An intense ruby red color characterizes this wine with a deep and elegant bouquet, featuring 
pronounced notes of red fruits and black berries, hints of violet and spices. Ethereal and 
balsamic nuances develop with aging. On the palate, it is intense and well-balanced, with 

elegant tannins that give it character and an incredibly persistent finish.

Lavignone
Barbera d’Asti DOCG

Formato — Size
Lavignone 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Lavignone 6 bottiglie — bottles
Magnum 4 bottiglie — bottles
Magnum e Jéroboam Cassa Legno
1 bottiglia — Wooden Case 1 bottle 
Annata — Year
Lavignone 2024
Lavignone Matita — Pencil Box 2023
Magnum 2023
Jéroboam 2023

Il colore è un rosso rubino intenso. Il bouquet aromatico è ricco di sentori di 
frutti rossi e fragranze floreali che descrivono a pieno la freschezza di questo 
vino. In bocca è elegante e piacevole, caratterizzato dal suo equilibrio tra 

acidità e morbidezza e dall’intensa persistenza aromatica.
—

The color is a deep ruby red. The aromatic bouquet is rich with notes of red 
fruits and floral fragrances that fully express the freshness of this wine. On 
the palate, it is elegant and pleasant, characterized by a balanced harmony 
between acidity and smoothness, and by its intense aromatic persistence.

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Barbera
100%

14%
Vol.

Guyot 18°C

Lavignone
Piemonte DOC Rosato

Formato — Size
Lavignone 0,75 l
Magnum 1,5 l

Confezione — Box
Lavignone 6 bottiglie — bottles
Magnum 4 bottiglie — bottles
Magnum Cassa Legno 1 bottiglia
Wooden Case 1 bottle 
Annata — Year
Lavignone 2024
Lavignone Matita  — Pencil Box 
2023
Magnum 2023

Il colore è un delicato rosa tenue. Al naso il vino denota tutta la sua freschezza 
con note floreali e fruttate. In bocca è elegante e piacevole, caratterizzato 

dal suo equilibrio tra acidità e morbidezza.
—

The color is a delicate pale pink. On the nose, the wine reveals its full freshness 
with floral and fruity notes. On the palate, it is elegant and pleasant, marked 

by a balanced harmony between acidity and smoothness.

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Barbera
100%

13%
Vol.

Guyot 8°C

Tre Roveri
Nizza DOCG

Formato — Size
Tre Roveri 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Tre Roveri 6 bottiglie — bottles
Magnum 4 bottiglie — bottles
Magnum e Jéroboam Cassa Legno 1 
bottiglia — Wooden Case 1 bottle 
Annata — Year
Tre Roveri 2021
Magnum 2021
Magnum Cassa Legno — Wooden Case 2022
Jéroboam 2022

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Barbera
100%

14%
Vol.

Guyot 18°C

Epico
Nizza DOCG Riserva

Formato — Size
Epico 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Epico 6 bottiglie — bottles
Magnum e Jéroboam Cassa 
Legno 1 bottiglia — Wooden Case 
1 bottle 
Annata — Year
Epico 2021
Epico Matita 2021 — Pencil Box
Magnum 2021
Jéroboam 2021

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Barbera
100%

15%
Vol.

Guyot 18°C



Pico Maccario / Prodotti — Products

Colore rosso granato brillante. Il bouquet olfattivo è ricco di sentori di frutti rossi maturi e 
fiori rossi e viola, sul finale note speziate e di tabacco che evolvono e si intensificano con il 

passare del tempo.
—

Bright garnet red color. The bouquet is rich with aromas of ripe red fruits and red and violet 
flowers, followed by spicy and tobacco notes on the finish, which evolve and intensify over 

time.

Colore rosso granata. Il bouquet è fresco, ricco di sentori di piccoli frutti rossi e fragranze 
floreali, forti sentori piccanti con liquerizia e tabacco dolce. In bocca risulta elegante, 

caratterizzato dalla sua completezza, equilibrio e nota longevità.
—

Garnet red color. The bouquet is fresh, rich in aromas of small red fruits and floral fragrances, 
with strong spicy notes of licorice and sweet tobacco. On the palate, it is elegant, characterized 

by its completeness, balance, and notable longevity.

Colore rosso rubino. Il bouquet è fresco, ricco di sentori fruttati e floreali, 
e forti note speziate calde. In bocca è elegante, caratterizzato dalla sua 

completezza, da un buon equilibrio e da tannini morbidi e setosi.
—

Ruby red color. The bouquet is fresh, rich in fruity and floral notes, with 
strong warm spicy hints. On the palate, it is elegant, characterized by its 

completeness, good balance, and soft, silky tannins.

Il colore è un brillante rosso granato. Il bouquet è intenso, floreale e fruttato. 
Sul finale emergono note speziate. In bocca è fresco, equilibrato ed 

elegante, caratterizzato dalla sua completezza e nota longevità.
—

The color is a bright garnet red. The bouquet is intense, floral, and fruity. Spicy 
notes emerge on the finish. On the palate, it is fresh, balanced, and elegant, 

characterized by its completeness and notable longevity.

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

14%
Vol.

Guyot 18°C

Barolo Serralunga
Barolo DOCG del Comune di Serralunga

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

12,5%
Vol.

Guyot 18°C

Nebbiolo
Langhe DOC Nebbiolo

Formato — Size
0,75 l

Annata — Year
2024

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Barbaresco
Barbaresco DOCG Serracapelli

Formato — Size
Barbaresco 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Barbaresco 6 bottiglie — bottles
Magnum e Jéroboam Cassa 
Legno 1 bottiglia — Wooden Case 
1 bottle  
Annata — Year
Barbaresco 2021
Barbaresco Matita 2021 — Pencil 
Box
Magnum 2021
Jéroboam 2021

Barolo
Barolo DOCG

Formato — Size
Barolo 0,75 l
Magnum 1,5 l

Confezione — Box
Barolo 6 bottiglie — bottles
Magnum Cassa Legno
1 bottiglia — Wooden Case 1 
bottle  
Annata — Year
Barolo 2021
Barolo Matita 2021 — Pencil Box
Magnum Cassa Legno 2020 — 
Wooden Case

250-300 metri s.l.m.
250-300 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

14,5%
Vol.

Guyot 18°C 200-220 metri s.l.m.
200-220 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

14,5%
Vol.

Guyot 18°C

Formato — Size
Barolo Serralunga 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Barolo Serralunga 6 bottiglie — 
bottles
Magnum e Jéroboam Cassa Legno 
1 bottiglia — Wooden Case 1 bottle  
Annata — Year
Barolo Serralunga 2021
Barolo Serralunga Matita 2021 — 
Pencil Box
Magnum 2021
Jéroboam 2021



Pico Maccario / Prodotti — Products

Colore rosso granato brillante. Il bouquet olfattivo è ricco di sentori di frutti 
rossi maturi e fiori rossi e viola, sul finale note speziate e di tabacco che 

evolvono e si intensificano con il passare del tempo.
—

Bright garnet red color. The bouquet is rich with aromas of ripe red fruits 
and red and violet flowers, followed by spicy and tobacco notes on the finish, 

which evolve and intensify over time.

Vigna Rionda è un Barolo unico che trasmette complessità, longevità e struttura, il 
tutto suggellato da un’eleganza senza pari. Colore rosso granato brillante con un 
profilo olfattivo incentrato su frutti rossi maturi e fiori, fino alle sensazioni più evolute 
di sottobosco, tabacco e spezie che si sviluppano con l’invecchiamento. Questo vino 

è un’armonia di sensazioni che si sprigionano ed evolvono lentamente nel bicchiere
—

Vigna Rionda is a unique Barolo that conveys complexity, longevity, and structure, all 
sealed by unparalleled elegance. Bright garnet red in color, it offers an aromatic profile 
centered on ripe red fruits and flowers, evolving into more mature notes of undergrowth, 
tobacco, and spices with aging. This wine is a harmony of sensations that unfold and 

evolve slowly in the glass.

Barolo Cannubi
Barolo DOCG Cannubi

Barolo Vigna Rionda
Barolo DOCG Vigna Rionda Riserva

300 metri s.l.m.
300 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

14,5%
Vol.

Guyot 18°C

Formato — Size
Barolo Cannubi 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Barolo Cannubi 6 bottiglie — bottles
Magnum e Jéroboam Cassa Legno 1 
bottiglia — Wooden Case 1 bottle  

Annata — Year
Barolo Cannubi Matita 2019 — Pencil 
Box
Magnum 2017-’18-’19
Jéroboam 2017-’18-’19

250 metri s.l.m.
250 metres a.s.l.

Nebbiolo
100%

14,5%
Vol.

Guyot 18°C

Formato — Size
Barolo Vigna Rionda 0,75 l
Magnum 1,5 l
Jéroboam 3 l
Confezione — Box
Barolo Vigna Rionda 6 bottiglie — 
bottles
Magnum e Jéroboam Cassa Legno 
1 bottiglia — Wooden Case 1 bottle  
Annata — Year
Barolo Vigna Rionda Matita 2017 — 
Pencil Box
Magnum 2016-’17-’18-’19
Jéroboam 2016-’17-’18-’19

Il colore è giallo paglierino con riflessi verdolini. Al naso il vino 
denota tutta la sua freschezza con note floreali e agrumate. In 
bocca è elegante, ben equilibrato tra acidità e morbidezza con un 

finale lievemente minerale.
—

The color is straw yellow with greenish highlights. On the nose, 
the wine reveals its full freshness with floral and citrus notes. On 
the palate, it is elegant and well-balanced between acidity and 

smoothness, with a slightly mineral finish.

Colore giallo paglierino. Al naso risulta intenso, pieno, con una 
buona freschezza, sentori floreali e di salvia. Al palato è elegante, 
caratterizzato da buona freschezza che dona una sensazione piena 

e setosa.
—

Straw yellow color. On the nose, it is intense and full, with good 
freshness, floral notes, and hints of sage. On the palate, it is elegant, 
characterized by a refreshing quality that gives a full and silky 

sensation.

Il colore è giallo paglierino brillante. Al naso il vino è intenso, 
tipicamente aromatico con note floreali e di miele. Al palato è 
fresco, fruttato, elegante e caratterizzato dalla tipica e piacevole 

bollicina.
—

Il colore è giallo paglierino brillante. Al naso il vino è intenso, 
tipicamente aromatico con note floreali e di miele. Al palato è fresco, 

fruttato, elegante e caratterizzato dalla tipica e piacevole bollicina.

Langhe Arneis
Langhe DOC Arneis

Dolcevita
Moscato d’Asti DOCG

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
2024

Gavi
Gavi DOCG del Comune di Gavi

12,5%
Vol.

250-300 metri s.l.m.
250-300 metres a.s.l.

Cortese
100%

18°C 12%
Vol.

220 metri s.l.m.
220 metres a.s.l.

Arneis
100%

8-10°C 5%
Vol.

130 metri s.l.m.
130metres a.s.l.

Moscato
100%

8-10°C



Pico Maccario / Prodotti — Products

Uno spumante dal perlage elegante, lento e persistente che crea una piacevole corona di 
bollicine. Il colore è giallo paglierino. Al naso colpisce per il suo bouquet netto e fruttato. In 

bocca è fine, delicato e persistente.
—

A sparkling wine with an elegant, slow, and persistent perlage that forms a delightful crown of 
bubbles. The color is straw yellow. On the nose, it impresses with its clean and fruity bouquet. 

On the palate, it is refined, delicate, and persistent.

Uno spumante dal perlage elegante, lento e persistente che crea una piacevole corona 
di bollicine. Il colore è un rosa tenue con riflessi rosa salmone. Al naso colpisce per il suo 
bouquet netto e fruttato, con fragoline di bosco, pesca bianca e leggere note di ribes bianco. 

Al palato è elegante, caratterizzato da freschezza e da una sensazione setosa.
—

A sparkling wine with an elegant, slow, and persistent perlage that forms a delightful crown of 
bubbles. The color is a pale pink with salmon reflections. On the nose, it stands out for its clean 
and fruity bouquet, with notes of wild strawberries, white peach, and subtle hints of white 

currant. On the palate, it is elegant, marked by freshness and a silky sensation.

Il colore è giallo paglierino brillante con lievi riflessi verdolini. Al naso il vino 
denota tutta la sua freschezza con note floreali e fruttate con note di pera 
e frutta esotica. In bocca è elegante e piacevole, caratterizzato dal suo 

equilibrio tra acidità e morbidezza ed un finale abbastanza sapido.
—

The color is bright straw yellow with subtle greenish reflections. On the nose, 
the wine reveals its full freshness with floral and fruity notes, including hints of 
pear and exotic fruit. On the palate, it is elegant and pleasant, characterized 
by a balanced harmony between acidity and smoothness, and a fairly savory 

finish.

Il colore è giallo paglierino brillante con riflessi dorati. Al naso il vino denota 
tutta la sua freschezza con note varietali floreali e di frutta esotica. In 
bocca è suadente, elegante, caratterizzato dal suo equilibrio tra acidità e 

morbidezza ed un finale lievemente minerale e sapido.
—

The color is bright straw yellow with golden reflections. On the nose, the 
wine reveals its full freshness with varietal floral notes and hints of exotic fruit. 
On the palate, it is smooth and elegant, characterized by a balanced harmony 

between acidity and softness, with a slightly mineral and savory finish.

185 metri s.l.m.
185 metres a.s.l.

Sauvignon
100%

14%
Vol.

Guyot 8°C

Brut Rosé
Rosé Piemonte DOC Rosato Brut

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

Viognier
100%

12,5%
Vol.

Guyot 8°C

Estrosa
Piemonte DOC Viognier

Vita
Piemonte DOC Sauvignon

Brut
Brut Piemonte DOC Brut

Formato — Size
Estrosa 0,75 l
Magnum 1,5 l

Confezione — Box
Estrosa 6 bottiglie — bottles
Magnum 4 bottiglie — bottles 
Magnum Cassa Legno 1 bottiglia 
— Wooden Case 1 bottle
Annata — Year
Estrosa 2024
Estrosa Matita 2024 — Pencil Box
Magnum 2024
Magnum Cassa Legno 2024 — 
Wooden Case

Formato — Size
Vita 0,75 l
Magnum 1,5 l

Confezione — Box
Vita 6 bottiglie — bottles
Magnum 4 bottiglie — bottles 
Magnum Cassa Legno 1 bottiglia 
— Wooden Case 1 bottle
Annata — Year
Vita 2024
Magnum 2024
Magnum Cassa Legno 2024 — 
Wooden Case

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

12,5%
Vol.

Guyot 6 - 8°C

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
s.a. — NV 

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Annata — Year
s.a. — NV 

180 metri s.l.m.
180 metres a.s.l.

12%
Vol.

Guyot 6 - 8°C



Frederic Levin / 2023



Tradizione e competenza

La Maison Frederic Levin produce i suoi Champagne attraverso i vigneti di proprietà 
classificati come Premier Cru e Grand Cru, portando avanti tradizione e competenza. 

Le uve provengono da 8,5 ettari di vigne a coltivazione Meunier, Pinot Nero e Chardonnay 
situati nei tre comuni di Trois-Puits, Montbré e Cormontreuil. Gli Champagne di questa 
Maison vengono elaborati e affinati nelle cantine scavate nel gesso a otto metri di 
profondità: l’umidità elevata e la temperatura costante permettono ai vini di affinare 
nelle migliori condizioni. 

Tradition and expertise

Maison Frederic Levin crafts its Champagnes from vineyards classified as Premier Cru 
and Grand Cru, carrying forward a legacy of tradition and expertise.

The grapes come from 8.5 hectares of vineyards cultivated with Meunier, Pinot Noir, and 
Chardonnay, located in the three villages of Trois-Puits, Montbré, and Cormontreuil. The 
Champagnes of this Maison are produced and refined in cellars carved into chalk at a 
depth of eight meters. The high humidity and constant temperature allow the wines to 
mature under optimal conditions.

Frédéric Levin / Storia — History

LA MAISON

Champagne Grand Cru Gars 

Second label of the Frédéric Levin project after Carte des Étoiles, this Champagne comes from one of 
the chalk-richest terroirs, where Chardonnay grapes reach their fullest expression on southeast-facing 
hillsides. A rich Champagne, with a brilliant golden hue, aromas of ripe fruit and dried fruit, and subtle 
hints of aromatic herbs like thyme and sage. Freshness and savoriness are well balanced, making the 
sip smooth but not sweet. The perlage is delicate, with excellent persistence. The wine ages for about 
40 months on the lees in chalk-dug cellars.

The name “Gars” is derived from the abbreviation of “garçon” and is reflected on the label with three 
stylized waiters.

Champagne Grand Cru Gars 

Seconda etichetta del progetto Frederic Levin dopo Carte des étoiles, questo Champagne proviene 
da uno dei terroir più ricchi di gesso dove le uve Chardonnay trovano la loro massima espressione 
sulle colline rivolte a sud est. Champagne ricco, di un colore dorato brillante, sentori di frutto maturo 
e frutta secca, note di erbe aromatiche come timo e salvia appena accennate. Freschezza e sapidità 
si bilanciano rendendo il sorso morbido ma non dolce. Perlage leggero e ottima persistenza. Il vino 
affina circa 40 mesi sui leviti in cantine scavate nel gesso. 

Il nome “Gars” deriva dall’abbreviazione di “garçon” e riproduce in etichetta tre camerieri stilizzati.



Frédéric Levin / Prodotti — Products

Proviene da uno dei terroir più ricchi di gesso dove le uve 
Chardonnay trovano la loro massima espressione sulle colline 
rivolte a sud est e affina circa 40 mesi sui leviti in cantine scavate 

nel gesso.
—

It comes from one of the richest chalk terroirs where the Chardonnay 
grapes find their full expression on the hills facing south-east and is 

aged about 40 months on the yeasts in cellars dug into the chalk.

Gars
Champagne Grand Cru

Formato — Size
0,75 l

Confezione — Box
6/12 bottiglie — bottles

Annata — Year
s.a. — NV 

8 - 10°CChampagne, Francia
Champagne, France

12%
Vol.

Chardonnay



Benacus / 2018



Benacus / Storia — History

Una storia fatta di amicizia, viaggi e passione porta all’idea 
di realizzare un Gin che parli del lago di Garda e delle sue 
caratteristiche uniche.

Un gin che si differenzi da quelli esistenti,
un gin giovane e raffinato,
un gin di tendenza ma mai scontato.

Il Benacus Gin viene realizzato da una piccola distilleria artigianale 
di nome Zu Plun, situata tra le Alpi dell’altopiano di Siusi. Il mastro 
distillatore, Florian Rabanser, ha vinto numerosi premi internazionali 
nel mondo dei distillati. Il suo Gin “Dolgin” è stato premiato dal 
Gambero Rosso come miglior Gin italiano.

Gin that stands out from the crowd, a young yet sophisticated gin, 
an on-trend yet never mundane gin.

A gin that stands out from the rest,
a young and refined gin,
a trendy yet never predictable gin. 

Benacus gin is made by a small craft distillery called Zu Plun, nestled 
amid the Alps of the Siusi plateau. The master distiller, Florian 
Rabanser, has won numerous international awards in the world of 
spirits. Benacus gin is made according to the London dry production 
method. The base alcohol is a high-quality grain spirit which is cold 
infused with botanicals for two or three days. It is then re-distilled and 
stabilised with pure water from the Dolomites.

IL PROGETTO

THE PROJECT

La promessa di un territorio fatto di natura, bellezza e incanto.

The promise of a land made of
nature, beauty and enchantment.

(n. pr. m)
[Dal lat. tardo Bennācus, dai molti promontori]

[From Late Latin Bennācus, i.e. “with many headlands/promontories”]

BENÂCVS
/be.na.co/



Benacus / Prodotti — Products

Creato con l’utilizzo di limoni del Garda, foglie d’ulivo lacustre 
e pregiato mosto di vino Lugana, con l’aggiunta di botaniche 

tradizionali e territorialmente tipiche del lago di Garda.
—

Created with the use of lemons and olive leaves from groves near 
Lake Garda, its ingredients include: juniper, Lugana must, lemongrass, 
dog rose petals and fruit, gentian, mint, fennel seeds and almonds.

Benacus
Premium Gin

Formato — Size
0,5 l

Confezione — Box
6 bottiglie — bottles

Alto Adige
South Tyrol

40%
Vol.

Erbe aromatiche
Herbal essences
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